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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 48/1999

af 18. december 1998

om fastsættelse for 1999 af de samlede tilladte fangstmængder for visse fiskebestande og
grupper af fiskebestande samt af visse betingelser for fiskeri af disse fangstmængder

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3760/
92 af 20. december 1992 om en fællesskabsordning for
fiskeri og akvakultur (1), særlig artikel 8, stk. 4,

under henvisning til tiltrædelsesakten af 1994, særlig
artikel 121 og 122,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Efter artikel 4 i forordning (EØF) nr. 3760/92 skal
Rådet på grundlag af den foreliggende videnskabe-
lige rådgivning, herunder især rapporten fra Den
Videnskabelige, Tekniske og Økonomiske Komité
for Fiskeri, fastlægge de foranstaltninger, der er
nødvendige for at sikre en rationel og ansvarlig
udnyttelse af ressourcerne på et bæredygtigt grund-
lag;

(2) det er endnu ikke muligt at indføre en forvaltnings-
ordning, hvori de nye muligheder, der er indført
ved forordning (EØF) nr. 3760/92, især forvaltning
af fangstbegrænsninger for flere år og flere arter,
udnyttes fuldt ud, da det er påkrævet at sætte visse
fiskerikontrolforanstaltninger i kraft, videreudvikle
en hensigtsmæssig administrativ ordning for

(1) EFT L 389 af 31.12.1992, s. 1. Forordningen er senest
ændret ved forordning (EF) nr. 1181/98 (EFT L 164 af
9.6.1998, s. 1).

begrænsning af fiskeriindsatsen og øge den viden-
skabelige viden; indtil en sådan forvaltningsordning
er konsolideret, bør begrænsningen af udnyttelses-
raterne garanteres gennem den nuværende TAC-
ordning;

(3) efter artikel 8, stk. 4, i forordning (EØF) nr.
3760/92 skal Rådet i overensstemmelse med artikel
4 fastsætte den samlede tilladte fangstmængde
(TAC) for hvert fiskeri eller hver fiskerigruppe;
fiskerimulighederne bør fordeles mellem medlems-
staterne i overensstemmelse med artikel 8, stk. 4,
nr. ii), i nævnte forordning;

(4) principperne og visse procedurer for fiskeriforvalt-
ningen bør fastlægges på fællesskabsplan, således
at medlemsstaterne kan sikre forvaltningen af de
flåder, der sejler under deres flag;

(5) for at disse TAC kan forvaltes effektivt, bør der
fastsættes særlige bestemmelser for fiskeriet;

(6) efter bestemmelserne i artikel 2 i Rådets forordning
(EF) nr. 847/96 af 6. maj 1996 om supplerende
betingelser for forvaltningen af TAC og kvoter fra
år til år (2) er det nødvendigt at fastslå, hvilke
bestande der skal omfattes af de forskellige foran-
staltninger, som er fastsat i nævnte forordning;

(7) for at kvoterne af sild, ansjos, kulmule, blåhvilling,
makrel og glashvar kan udnyttes bedre, bør der

(2) EFT L 115 af 9.5.1996, s. 3.
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tillades overførsler af kvoter fra det pågældende
område til tilstødende områder;

(8) efter proceduren i artikel 2 i fiskeriaftalen mellem
Det Europæiske Økonomiske Fællesskab på den
ene side og den danske regering og det færøske
landsstyre på den anden side (1) har parterne
afholdt konsultationer om deres gensidige fiskeri-
rettigheder for 1999; disse konsultationer er afslut-
tet med et positivt resultat; det er derfor muligt at
fastsætte TAC, Fællesskabets andele og kvoterne
for visse fælles og autonome bestande, hvoraf en
del er blevet tildelt Færøerne;

(9) Fællesskabet og Norge har efter proceduren i arti-
kel 2 og 7 i fiskeriaftalen mellem Det Europæiske
Økonomiske Fællesskab og Kongeriget Norge (2)
ført konsultationer om de gensidige fiskerirettighe-
der for 1998; disse konsultationer er endnu ikke
afsluttet med et positivt resultat, og det er derfor
ikke muligt at fastsætte TAC, Fællesskabets andele
og kvoterne for fælles bestande og, hvor det er
nødvendigt, for andre bestande;

(10) Den Internationale Østersøfiskerikommission har
anbefalet TAC for bestandene af torsk, laks, sild
og brisling i Østersøen og de andele, der skal
tildeles hver kontraherende part; disse anbefalinger
bør gennemføres;

(11) Fællesskabet har godkendt De Forenede Nationers
havretskonvention, som indeholder principper og
regler for bevarelse og forvaltning af havenes
levende ressourcer;

(12) som en af sine internationale forpligtelser medvir-
ker Fællesskabet i bestræbelserne på at bevare de
fiskebestande, som findes i internationale far-
vande;

(13) i henhold til artikel 122 i tiltrædelsesakten af 1994
er de betingelser, hvorunder de tildelte mængder,
der er fastsat som led i tiltrædelsen, kan fiskes, de
samme som dem, der gjaldt umiddelbart inden
ikrafttrædelsen af tiltrædelsestraktaten af 1994;

(1) EFT L 226 af 29.8.1980, s. 12.
(2) EFT L 226 af 29.8.1980, s. 48.

(14) om efteråret kan der fanges store mængder unge
fladfisk i den sydlige del af Nordsøen; for at opnå
en bedre udnyttelse bør disse fisk beskyttes;

(15) en række betingelser i Rådets forordning (EF) nr.
894/97 af 29. april 1997 om fastlæggelse af tekni-
ske foranstaltninger til bevarelse af fiskeressour-
cerne (3) og Rådets forordning (EF) nr. 88/98 af
18. december 1997 om fastsættelse af tekniske
foranstaltninger til bevarelse af fiskeressourcerne i
Østersøen, Bælterne og Øresund (4) kræver en mid-
lertidig undtagelse for 1999, for at der kan indfø-
res nye betingelser på grundlag af de seneste viden-
skabelige udtalelser;

(16) Den Internationale Østersøfiskerikommission har
anbefalet visse tekniske foranstaltninger for beva-
relse af ressourcerne, der skal gennemføres af de
kontraherende parter med virkning fra 1. januar
1999;

(17) af hensyn til genopbygningen af sildebestanden i
Nordsøen er det nødvendigt, at de særlige forvalt-
ningsforanstaltninger, som blev fastsat ved forord-
ning (EF) nr. 1602/96 (5), fortsættes i 1999;

(18) betingelserne for fiskeri efter brisling i ICES-afsnit
IIIa, jf. bilag I til Rådets forordning (EF) nr.
390/97 (6) af 20. december 1996 om fastsættelse
for 1997 af de samlede tilladte fangstmængder for
visse fiskebestande og grupper af fiskebestande
samt af visse betingelser for fiskeri af disse fangst-
mængder, bør opretholdes;

(19) det er af almene hensyn strengt nødvendigt, at
denne forordning anvendes fra den 1. januar
1999 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I denne forordning fastsættes for 1999 de samlede tilladte
fangstmængder (TAC) pr. bestand eller gruppe af be-
stande for visse fiskebestande eller grupper af fiskebe-
stande samt Fællesskabets andel heraf, dennes fordeling
blandt medlemsstaterne og de særlige bestemmelser, der
gælder for fiskeriet efter disse bestande (7).

(3) EFT L 132 af 23.5.1997, s. 1.
(4) EFT L 9 af 15.1.1998, s. 1.
(5) EFT L 198 af 8.8.1996, s. 1.
(6) EFT L 66 af 6.3.1997, s. 1.
(7) Definitionen af de ICES- og CECAF-områder, hvortil der

henvises i denne forordning, findes i henholdsvis meddelelse
fra Kommissionen 85/C 347/05 (EFT C 347 af 31.12.1985,
s. 14) og meddelelse fra Kommissionen 85/C 335/02 (EFT
C 335 af 24.12.1985, s. 2).
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I denne forordning afgrænses Skagerrak, Kattegat og
Nordsøen som fastlagt i artikel 1, stk. 4 og 5, i forord-
ning (EF) nr. 894/97.

Artikel 2

TAC for bestande eller grupper af bestande, der er
omfattet af fællesskabsbestemmelser, og Fællesskabets
andel af disse fangstmængder fastsættes for 1999 som
angivet i bilag I.

Artikel 3

TAC for bifangster af sild taget i visse fiskerier fastsættes
for 1999 som angivet i bilag II.

Artikel 4

Fordelingen mellem medlemsstaterne af den andel af de i
artikel 2 omhandlede TAC, der står til rådighed for
Fællesskabet, fastsættes for 1999 i form af fiskekvoter i
bilag I.

Denne fordeling berører ikke:

— udvekslinger i henhold til artikel 9, stk. 1, i forord-
ning (EØF) nr. 3760/92

— nye tildelinger i henhold til artikel 21, stk. 4, artikel
23, stk. 1, og artikel 32, stk. 2, i Rådets forordning
(EØF) nr. 2847/93 af 12. oktober 1993 om indførelse
af en kontrolordning under den fælles fiskeripoli-
tik (1)

— supplerende landinger, der er tilladt i henhold til
artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96

— mængder, der tilbageholdes i henhold til artikel 4 i
forordning (EF) nr. 847/96

— nedsættelser efter artikel 5 i forordning (EF) nr.
847/96.

Artikel 5

De bestande, for hvilke der gælder en præventiv eller en
analytisk TAC, de bestande, for hvilke artikel 3 og 4 i
forordning (EF) nr. 847/96 ikke finder anvendelse, og de
bestande, for hvilke artikel 5, stk. 2, i samme forordning
finder anvendelse, fastsættes for 1999 i bilag III.

(1) EFT L 261 af 20.10.1993, s. 1. Forordningen er senest
ændret ved forordning (EF) nr. 2205/97 (EFT L 304 af
7.11.1997, s. 1).

Artikel 6

1. Det er forbudt at beholde om bord eller lande fangs-
ter af bestande, for hvilke der er fastsat TAC eller kvoter,
medmindre:

i) fangsterne er taget af fartøjer fra en medlemsstat,
der har en kvote, og denne kvote ikke er opbrugt,
eller

ii) den andel af TAC, som er tildelt Fællesskabet (Fæl-
lesskabets andel), ikke er blevet fordelt som kvoter
mellem medlemsstaterne, og Fællesskabets andel ikke
er opbrugt, eller

iii) fangsterne, for så vidt angår alle andre arter end sild
og makrel, er blandet med andre arter og er taget
med redskaber, hvis maskestørrelse er 32 mm eller
derunder i region 1 og 2 eller 40 mm eller derunder i
region 3 i overensstemmelse med artikel 2, stk. 1, i
forordning (EF) nr. 894/97, og hverken sorteres om
bord eller ved landingen, eller

iv) fangsterne, for så vidt angår sild, holdes inden for de
grænser, der er fastsat i artikel 2 i Rådets forordning
(EF) nr. 1434/98 af 29. juni 1998 om de nærmere
betingelser for landing af sild til industrien, bortset
fra fødevareindustrien (2), eller

v) fangsterne, for så vidt angår makrel, er blandet med
hestemakrel eller sardin, og makrelmængden ikke
overstiger 10 vægtprocent af den samlede mængde
makrel, hestemakrel og sardin om bord, og fangs-
terne ikke sorteres, eller

vi) fangsterne er et led i videnskabelige undersøgelser,
som gennemføres i henhold til forordning (EF) nr.
894/97.

Samtlige landinger afskrives på kvoterne eller, såfremt
Fællesskabets andel ikke er blevet fordelt på kvoter
mellem medlemsstaterne, på Fællesskabets andel, med-
mindre det drejer sig om fangster i henhold til nr. iii), iv),
v) og vi).

2. Uanset stk. 1 og 2 er det, når en af fangstbegrænsnin-
gerne i bilag II til denne forordning er udtømt, for
fartøjer, der udøver disse fiskerier, som disse fangstbe-
grænsninger gælder for, forbudt at lande usorterede
fangster, der indeholder sild.

3. Beregningen af den procentvise andel af bifangster og
anvendelsen af dem sker i overensstemmelse med artikel 2
i forordning (EF) nr. 894/97.

(2) EFT L 191 af 7.7.1998, s. 10.
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Artikel 7

For så vidt angår sildebestanden i Nordsøen og den
østlige del af Den Engelske Kanal, kan der til ICES-afsnit
IVb overføres op til 50 % af kvoterne fra ICES-afsnit IVc
og VIId.

For så vidt angår bestanden af kulmule i ICES-afsnit IIa
(EF-område) og underområde IV (EF-område), kan med-
lemsstater, der har en kvote i dette farvand, når kvoten er
opbrugt, foretage overførsler fra ICES-underområder og
-afsnit Vb (EF-område), VI, VII, XII og XIV samt fra
afsnit VIIIa, b og d til afsnit IIa (EF-område) og under-
område IV (EF-område).

Disse overførsler skal dog på forhånd meddeles Kommis-
sionen.

Artikel 8

Medlemsstater, hvor der landes sild, som ikke er sorteret
fra den øvrige fangst, skal sikre, at der etableres behørige
stikprøveordninger, så alle landinger af bifangster af sild
overvåges effektivt.

Det er forbudt at lande fangster, der indeholder usorte-
rede sild, i havne, hvor der ikke er etableret sådanne
stikprøveordninger.

Artikel 9

Medlemsstaterne vedtager særlige kontrol- og forvalt-
ningsforanstaltninger eller enhver anden foranstaltning
vedrørende fangst, sortering og landing af sild taget i
Nordsøen eller i Skagerrak og Kattegat, så det sikres, at
fangstbegrænsningerne overholdes. Disse foranstaltninger
skal især omfatte følgende:

i) særlige kontrol- og inspektionsprogrammer

ii) planer for fiskeriindsats, herunder fortegnelser over
fartøjer med fiskeritilladelse og, hvis det skønnes
nødvendigt på grund af en kvoteudnyttelse på over
70 %, begrænsninger i sådanne fartøjers aktivitet

iii) kontrol med omladning og fremgangsmåder, der
indebærer genudsætning

iv) om muligt et midlertidigt forbud mod fiskeri i områ-
der, hvor det er konstateret, at sild, især yngel,
udgør en stor andel af bifangsterne.

Artikel 10

Inspektører fra Kommissionen udfører i henhold til arti-
kel 29 i forordning (EØF) nr. 2847/93, og når Kommis-

sionen finder det nødvendigt med henblik på denne
forordning, uafhængige inspektioner for at kontrollere de
kompetente myndigheders gennemførelse af prøveudtag-
ningsprogrammerne og af de specifikke foranstaltninger,
der er omhandlet i artikel 8 og 9 i nærværende forord-
ning.

Artikel 11

Kommissionen forbyder landinger af sild, hvis det skøn-
nes, at de i artikel 8 og 9 nævnte foranstaltninger ikke
udgør en tilstrækkelig garanti for, at der er opnået en
streng styring af fiskeridødeligheden for sild i alle fiske-
rier.

Artikel 12

1. Alle landinger af sild, der er taget i ICES-område IIIa,
IV og VIId af fartøjer, som, medens de tager disse
fangster i de pågældende områder, udelukkende medbrin-
ger slæbte fiskeredskaber med en maskestørrelse på eller
over 32 mm, vil blive fratrukket i den relevante kvote,
der fremgår af bilag I til denne forordning.

2. Alle landinger af sild, der er taget i ICES-område IIIa,
IV og VIId af fartøjer, som, medens de tager disse
fangster i de pågældende områder, udelukkende medbrin-
ger slæbte fiskeredskaber med en maskestørrelse på under
32 mm, vil blive fratrukket i den relevante kvote, der
fremgår af bilag II til denne forordning.

3. Sild landet af fartøjer, der udøver fiskeri under de i
stk. 2 fastsatte betingelser, må ikke udbydes til konsum.

Artikel 13

Følgende midlertidige bestemmelser for tekniske foran-
staltninger skal gælde i 1999:

1) Snurpenot og havpattedyr

Uanset artikel 10, stk. 17, i forordning (EF) nr.
894/97 må nedennævnte fiskerfartøjer eller et fisker-
fartøj, der er behørigt bemyndiget til at erstatte et af
nedennævnte fartøjer, indkredse flokke eller grupper
af delfiner med snurpenot ved fiskeri efter tun i
henhold til betingelserne i den aftale om det interna-
tionale program for bevarelse af delfiner, som blev
undertegnet den 15. maj 1998 i Washington:

fartøjets navn: AURORA B; identifikation: BI-2-5-97;
kaldesignal: EAQT

fartøjets navn: ALBACORA; identifikation: CA-3-
1099; kaldesignal: EGDY
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fartøjets navn: ALBACORA 1; identifikation: VI-
5-1-96; kaldesignal: EAMB

fartøjets navn ALBACORA 15; identifikation: VI-
5-9835; kaldesignal: EDUS

fartøjets navn: ALMIRANTE; identifikation: CA-3-
1069; kaldesignal: EAYN.

2) Fangst af tunge med fastsstående redskaber

Uanset betingelserne i bilag V til Rådets forordning
(EF) nr. 894/97 gælder der en mindstemaskestørrelse
på 90 mm for tunge (Solea solea) i ICES-afsnit IVc og
VIId i 1999.

3) Fangst af rødhaj med faststående redskaber

Uanset betingelserne i bilag V til Rådets forordning
(EF) nr. 894/97 gælder der en mindstemaskestørrelse
på 120 mm for storplettet rødhaj (Scyliorhinus stella-
ris) og en mindstemaskestørrelse på 90 mm for små-
plettet rødhaj (Scyliorhinus caniculus) i alle farvande
nord for 48° N, men eksklusive farvandene i ICES-
afsnit IIIb, IIIc og IIId.

4) Område i Det Irske Hav, hvor fiskeri efter sild er forbudt

Uanset artikel 7, stk. 6, litra a), i forordning (EF) nr.
894/97 er sildefiskeri forbudt fra 21. september til 15.
november i den del af Det Irske Hav (ICES-afsnit
VIIa), som ligger inden for det område, der er afgræn-
set af Isle of Man’s kyst og rette linjer trukket mellem
følgende skæringspunkter i den nævnte rækkefølge:

— 54°20.09 N, 004°22.59 V og 54°20.09 N,
003° 57.29 V

— 54°20.09 N, 003°57.29 V og 54°17.59 N,
003°56.89 V

— 54°17.59 N, 003°56.89 V og 54°14.69 N,
003°57.59 V

— 54°14.69 N, 003°57.59 V og 54°00.09 N,
004°07.59 V

— 54°00.09 N, 004°07.59 V og 53°51.59 N,
004°27.89 V

— 53°51.59 N, 004°27.89 V og 53°48.59 N,
004°50.09 V

— 53°48.59 N, 004°50.09 V og 54°04.09 N,
004°50.09 V

5) Rødspættekassen

Uanset artikel 10, stk. 3, litra a), andet afsnit, i
forordning (EF) nr. 894/97 gælder udvidelsen af det
område, hvor fiskeri med trawl er forbudt, fra den 1.
januar til den 31. december.

6) Sorteringsvinduer i Østersøen

Som undtagelse fra betingelserne i bilag V til Rådets
forordning (EF) nr. 88/98 og for at sikre selektiviteten
i trawl, snurrevod og lignende redskaber med en
specifik maskestørrelse som omhandlet i bilag IV til
samme forordning er det i 1999 tilladt at anvende de
to sorteringsvinduemodeller, som er beskrevet i bilag
IV til denne forordning.

7) Forbud mod fiskeri efter torsk i Østersøen i sommerperio-
den

Fiskeri efter torsk er forbudt i Østersøen, Bælterne og
Øresund i perioden 1. juli til 20. august.

8) Lukning af Bornholmsgattet

Alt fiskeri er forbudt fra 15. maj til 31. august 1999
inden for det område, der er afgrænset af følgende
skæringspunkter:

— 55°309 N, 15°309 Ø

— 55°309 N, 16°109 Ø

— 55°159 N, 16°109 Ø

— 55°159 N, 15°309 Ø

Artikel 14

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø-
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 1999.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems-
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18. december 1998.

På Rådets vegne

W. MOLTERER

Formand
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BILAG I

TAC for de enkelte bestande og områder for 1998 og fordelingen blandt medlemsstaterne af den andel, der
er til rådighed for Fællesskabet (i tons levende vægt, medmindre andet er angivet). Alle fangstbegrænsninger
i dette bilag betragtes som kvoter efter artikel 5 i denne forordning og er derfor undergivet reglerne i
forordning (EØF) nr. 2847/93, særlig artikel 14 og 15.

Art: Tobis
Ammodytidae

Område: Iia (1), Nordsøen (1) (2)

België/Belgique
Danmark 915 000
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 20 000

35 000 (2)
EF 970 000

TAC 1 000 000

(1) EF-farvande, undtagen farvande inden for 6 sømil fra Det
Forenede Kongeriges basislinjer ved Shetlandsøerne, Fair Isle
og Foula.

(2) Til rådighed for alle medlemsstater med undtagelse af Dan-
mark, Finland, Spanien, Portugal og Det Forenede Konge-
rige.
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Art: Sild
Clupea harengus

Område: I, II

België/Belgique 40 (1) (2)
Danmark 39 400 (1) (3)
Deutschland 6 900 (1) (4)
ΕλλÀδα
España 130 (1) (5) (13)
France 1 700 (1) (6)
Ireland 10 200 (1) (7)
Italia
Luxembourg
Nederland 14 100 (1) (8)
Österreich
Portugal 130 (1) (9) (13)
Suomi/Finland 610 (1) (10) (13)
Sverige 14 600 (1) (11) (13)
United Kingdom 25 190 (1) (12)

EF 113 000 (1)

TAC 1 300 000 (1)

(1) Medlemsstaterne skal hver tirsdag underette Kommissionen
om deres landinger i den forgående uge.

(2) Hvoraf højst 10 t må fiskes i norske farvande og i fiskerizo-
nen rundt Jan Mayen, dog må højst 10 t fiskes i Norges
eksklusive økonomiske zone.

(3) Hvoraf højst 3840 t må fiskes i færøske farvande og højst
12 200 t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan
Mayen, dog må højst 9 070 t fiskes i Norges eksklusive
økonomiske zone.

(4) Hvoraf højst 670 t må fiskes i færøske farvande og højst
2 140 t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan
Mayen, dog må højst 1 590 t fiskes i Norges eksklusive
økonomiske zone.

(5) Hvoraf højst 10 t må fiskes i færøske farvande og højst 40 t
i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan Mayen, dog
må højst 30 t fiskes i Norges eksklusive økonomiske zone.

(6) Hvoraf højst 170 t må fiskes i færøske farvande og højst
530 t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan Mayen,
dog må højst 390 t fiskes i Norges eksklusive økonomiske
zone.

(7) Hvoraf højst 990 t må fiskes i færøske farvande og højst
3 160 t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan
Mayen, dog må højst 2 350 t fiskes i Norges eksklusive
økonomiske zone.

(8) Hvoraf højst 1 370 t må fiskes i færøske farvande og højst
4 370 t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan
Mayen, dog må højst 32 400 t fiskes i Norges eksklusive
økonomiske zone.

(9) Hvoraf højst 10 t må fiskes i færøske farvande og højst 40 t
i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan Mayen, dog
må højst 30 t fiskes i Norges eksklusive økonomiske zone.

(10) Hvoraf højst 60 t må fiskes i færøske farvande og højst 190
t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan Mayen, dog
må højst 140 t fiskes i Norges eksklusive økonomiske
zone.

(11) Hvoraf højst 1 420 t må fiskes i færøske farvande og højst
4 520 t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan
Mayen, dog må højst 3 360 t fiskes i Norges eksklusive
økonomiske zone.

(12) Hvoraf højst 2 450 t må fiskes i færøske farvande og højst
7 800 t i norske farvande og i fiskerizonen rundt Jan
Mayen, dog må højst 5 800 t fiskes i Norges eksklusive
økonomiske zone.

(13) Med undtagelse af de mængder, der kan udveksles, kan
denne kvote ikke fiskes i EF-farvande.
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Art: Sild (1)
Clupea harengus

Område: Skagerrak og Kattegat

België/Belgique
Danmark 33 380 (2)
Deutschland 535 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 34 915 (2)
United Kingdom

EF 68 830

TAC 80 000

(1) Landet som hele fangsten eller sorteret fra den øvrige
fangst.

(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 4 sømil fra Norges basislinje.

(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 12 sømil fra Norges basislinje.

Art: Sild
Clupea harengus

Område: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 27 317
Deutschland 82 841
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 30 969
Sverige 113 433 (3)
United Kingdom

EF 254 560 (2)

TAC 476 000

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf højst må fiskes 4 000 t i den estiske zone, højst

1 000 t i den lettiske zone og højst 500 t i den litauiske
zone.

(3) Af hvilke 8 000 t må fiskes i ICES-afsnit IIId (»Management
Unit 3«).

Art: Sild
Clupea harengus

Område: IIId (Management Unit 3) (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 77 067
Sverige 16 933 (2)
United Kingdom

EF 94 000

TAC 94 000

(1) Som fastsat af IBSFC i 1994.
(2) Af hvilke 8000 tons må fiskes i ICES-afsnit IIIbcd undtagen

»Management Unit 3«.
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Art: Sild (1)
Clupea harengus

Område: Nordsøen nord for 53°309N

België/Belgique
Danmark 38 118
Deutschland 24 751
ΕλλÀδα
España
France 14 789
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 42 225
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 696
United Kingdom 40 570

EF 163 150 (2) (3)

TAC 240 000

(1) Landet som hele fangsten eller sorteret fra den øvrige
fangst.

(2) Hvoraf højst 50 000 t må fiskes i farvande under Norges
højhedsområde eller jurisdiktion.

(3) Medlemsstaterne skal meddele Kommissionen sine landinger
af sild fordelt på ICES-afsnit IIa, IVa og IVb.

Art: Sild (1)
Clupea harengus

Område: IVc (2), VIId

België/Belgique 7 528
Danmark 339
Deutschland 339
ΕλλÀδα
España
France 8 472
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 6 630
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 693

EF 25 000

TAC 25 000

(1) Landet som hele fangsten eller sorteret fra den øvrige
fangst.

(2) Undtagen Blackwater bestand: vedrører sildebestanden i den
maritime region inden for et område afgrænset af en linje
der går ret syd fra Landguard Point (51°569N, 1°19,19E) til
breddegradden 51°339N og derefter ret vest til et punkt på
Det Forenede Kongeriges kyst.

Art: Sild
Clupea harengus

Område: Vb (1), VIaN (2), VIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland 7 260
ΕλλÀδα
España
France 1 370
Ireland 9 810
Italia
Luxembourg
Nederland 7 260
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 39 240

EF 64 940

TAC 68 000

(1) EF-farvande.
(2) Vedrører sildebestanden i ICES-afsnit VIa nord for

56° 009N og i den del af VIa, der er beliggende øst for
7° 009V og nord for 55° 009N med undtagelse af Clyde.
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Art: Sild
Clupea harengus

Område: VIaS (1), VIIbc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 19 090
Italia
Luxembourg
Nederland 1 910
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 21 000

TAC 21 000

(1) Vedrører sildebestanden i ICES-afsnit VIa syd for 56° 009N
og vest for 7° 009V.

Art: Sild
Clupea harengus

Område: VIa Clyde (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 000

EF 1 000

TAC 1 000

(1) Clyde-bestanden: vedrører sildebestanden i havområdet
nordøst for en linje fra Mull of Kintyre til Corsewall
Point.

Art: Sild
Clupea harengus

Område: VIIa (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 1 720
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 880

EF 6 600

TAC 6 600

(1) ICES-afsnit VIIa formindsket med det område, der er lagt til
Det Keltiske Hav, med følgende afgrænsninger:
— mod nord 52° 309N’
— mod syd 52° 009N’
— mod vest Irlands kyst
— mod øst Det Forenede Kongeriges kyst.



L 13/11DA De Europæiske Fællesskabers Tidende18.1.1999

Art: Sild
Clupea harengus

Område: VIIe,f

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 500
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 500

EF 1 000

TAC 1 000

Art: Sild
Clupea harengus

Område: VIIg,h,j,k (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland 230
ΕλλÀδα
España
France 1 300
Ireland 18 140
Italia
Luxembourg
Nederland 1 300
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

EF 21 000

TAC 21 000

(1) Udvidet med et område med følgende afgrænsninger:
— mod nord 52°309N’
— mod syd 52°009N’
— mod Vestirlands kyst’
— mod øst Det Forenede Kongeriges kyst.

Art: Ansjos
Engraulis encrasicolus

Område: VIII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 29 700
France 3 300
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 33 000

TAC 33 000
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Art: Ansjos
Engraulis encrasicolus

Område: IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 220 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 6 780 (2) (3)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 13 000

TAC 13 000

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-

stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område.

(3) Uanset note (2) ovenfor må der tages 5 008 t i ICES-
underområde VIII henhørende under Frankrigs højhedsom-
råde eller jurisdiktion.

Art: Torsk
Gadus morhua

Område: I, IIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland 3 176
ΕλλÀδα
España 8 210
France 1 355
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 733
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 034

100 (1)
EF 16 608 (2)

TAC 16 608

(1) Alle medlemsstater har adgang undtagen Sverige, Finland,
Tyskland, Spanien, Frankrig, Portugal og Det Forenede
Kongerige.

(2) Tildelingen af den andel af torskebestanden, som Fællesska-
bet har adgang til i farvandene omkring Spitsbergen og
Bjørneøen, berører ikke de rettigheder og forpligtelser, der
følger af Parisertraktaten af 1920.

Art: Torsk
Gadus morhua

Område: Skagerrak

België/Belgique 50 (1)
Danmark 15 190 (2)
Deutschland 380 (1)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 100 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 660 (2)
United Kingdom

EF 18 380

TAC 19 000

(1) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 12 sømil fra Norges basislinje.

(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 4 sømil fra Norges basislinje.
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Art: Torsk
Gadus morhua

Område: Kattegat

België/Belgique
Danmark 3 890
Deutschland 80
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 330
United Kingdom

EF 6 300

TAC 6 300

Art: Torsk
Gadus morhua

Område: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 34 661
Deutschland 15 156
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 1 747
Sverige 25 870 (2)
United Kingdom

EF 77 434 (3)

TAC 126 000

(1) EF-farvande.
(2) Undtagen yderligere 10 t fladfisk som bifangst i farvande i

Fællesskabet i dets sammensætning i 1994.
(3) Hvoraf højst må fiskes 1 000 t i den estiske zone, højst

1 000 t i den lettiske zone og højst 1 350 t i den litauiske
zone.

Art: Torsk
Gadus morhua

Område: IIa (1), Nordsøen

België/Belgique 4 270
Danmark 24 520
Deutschland 15 550
ΕλλÀδα
España
France 5 270
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 13 860
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 160
United Kingdom 56 260

EF 119 890 (2)

TAC 132 400

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf højst 60 000 t må fiskes i farvande under Norges

højhedsområde eller jurisdiktion.
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Art: Torsk
Gadus morhua

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 35
Danmark
Deutschland 335 (2)
ΕλλÀδα
España
France 3 600 (3)
Ireland 1 870 (4)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 5 960 (5)

EF 11 800

TAC 11 800

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf højst 285 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
(3) Hvoraf højst 3 090 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
(4) Hvoraf højst 1 780 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
(5) Hvoraf højst 5 115 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.

Art: Torsk
Gadus morhua

Område: VIIa

België/Belgique 75
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 200
Ireland 3 620
Italia
Luxembourg
Nederland 20
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 585

EF 5 500

TAC 5 500

Art: Torsk
Gadus morhua

Område: VIIb-k, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique 850 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 14 520 (2)
Ireland 1 940 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland 120 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 570 (2)

EF 19 000

TAC 19 000

(1) EF-farvande.
(2) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens og Portugals

højhedsområde og jurisdiktion.
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Art: Glashvarre
Lepidorhombus spp.

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 10
Danmark 10
Deutschland 10
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 40
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 880

EF 3 000

TAC 3 000

(1) EF-farvande.

Art: Glashvarre
Lepidorhombus spp.

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 550
France 2 140
Ireland 630
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 520

EF 4 840

TAC 4 840

(1) EF-farvande.

Art: Glashvarre
Lepidorhombus spp.

Område: VII

België/Belgique 610
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 720 (1)
France 8 150
Ireland 3 710
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 210

EF 22 400

TAC 22 400

(1) Hvoraf 500 t må fiskes i ICES-afsnit Vb (EF-område) og
ICES-underområde VI, XII og XIV, når kvoten i Vb (EF-
område), VI, XII og XIV er opbrugt.
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Art: Glashvarre
Lepidorhombus spp.

Område: VIIIabde

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 440
France 1 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 2 600

TAC 2 600

Art: Glashvarre
Lepidorhombus spp.

Område: VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 5 540 (2)
France 280 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 180 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 6 000

TAC 6 000

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under Spaniens eller Portugals

højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale far-
vande i det pågældende område.

(3) Må ikke fiskes i farvande under Portugals højhedsområde
eller jurisdiktion.

Art: Ising
Limanda limanda

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 820
Danmark 3 080
Deutschland 4 620
ΕλλÀδα
España
France 320
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 18 630
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 2 590

EF 30 070

TAC 30 070

(1) EF-farvande.
(2) Inklusive skrubbe (Platichthys flesus).
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Art: Havtaske
Lophiidae

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 780
Danmark 1 720
Deutschland 840
ΕλλÀδα
España
France 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 590
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 20
United Kingdom 17 960

EF 22 070

TAC 22 070

(1) EF-farvande.

Art: Havtaske
Lophiidae

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 310
Danmark
Deutschland 350
ΕλλÀδα
España 330
France 3 800
Ireland 860
Italia
Luxembourg
Nederland 300
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 650

EF 8 600

TAC 8 600

(1) EF-farvande.

Art: Havtaske
Lophiidae

Område: VII

België/Belgique 2 460
Danmark
Deutschland 270
ΕλλÀδα
España 980
France 15 820
Ireland 2 020
Italia
Luxembourg
Nederland 320
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 800

EF 26 670

TAC 26 670
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Art: Havtaske
Lophiidae

Område: VIIIabde

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 160 (1)
France 6 470
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 7 630

TAC 7 630

(1) Hvoraf 100 t må fiskes i ICES-underområde VII, når kvoten
i VII er opbrugt.

Art: Havtaske
Lophiidae

Område: VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 7 080 (2)
France 10 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 410 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 8 500

TAC 8 500

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under Spaniens eller Portugals

højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale far-
vande i det pågældende område.

(3) Må ikke fiskes i farvande under Portugals højhedsområde
eller jurisdiktion.

Art: Lodde
Mallotus villosus

Område: IIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 0 (1)

TAC 0 (1)

(1) Uden at dette berører Fællesskabets rettigheder, og med-
mindre der foretages revision på baggrund af videnskabelige
udtalelser.
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Art: Kuller
Melanogrammus aeglefinus

Område: Skagerrak og Kattegat, IIIbcd (1)

België/Belgique 20 (2)
Danmark 3 090 (3)
Deutschland 195 (2)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 5 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 365 (3)
United Kingdom

EF 3 675 (4)

TAC 5 400

(1) EF-farvande.
(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 12 sømil fra Norges basislinje.
(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 4 sømil fra Norges basislinje.
(4) Med undtagelse af ca. 1 500 t industribifangster.

Art: Kuller
Melanogrammus aeglefinus

Område: IIa (1), Nordsøen

België/Belgique 600
Danmark 4 115
Deutschland 2 620
ΕλλÀδα
España
France 4 565
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 445
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 290
United Kingdom 57 045

EF 69 680 (2) (3)

TAC 88 500

(1) EF-farvande.
(2) Med undtagelse af ca. 4 000 t industribifangster.
(3) Hvoraf højst 50 000 t må fiske i farvande under Norges

højhedsområde eller jurisdiktion.

Art: Kuller
Melanogrammus aeglefinus

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 40 (2)
Danmark
Deutschland 50 (3)
ΕλλÀδα
España
France 2 070 (4)
Ireland 1 730 (5)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 15 110 (6)

EF 19 000

TAC 19 000

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf højst 30 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
(3) Hvoraf højst 40 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
(4) Hvoraf højst 1 635 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
(5) Hvoraf højst 1 580 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
(6) Hvoraf højst 11 910 t må fiskes i ICES-afsnit Vb og VIa.
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Art: Kuller
Melanogrammus aeglefinus

Område: VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique 220 (2) (3)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 13 340 (2) (4)
Ireland 4 440 (2) (5)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 000 (2) (6)

EF 20 000

TAC 20 000

(1) EF-farvande.
(2) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens og Portugals

højhedsområde og jurisdiktion.
(3) En yderligere mængde på 80 t kan fiskes af denne medlems-

stat i ICES-afsnit VIIa.
(4) En yderligere mængde på 360 t kan fiskes af denne med-

lemsstat i ICES-afsnit VIIa.
(5) En yderligere mængde på 2 160 t kan fiskes af denne

medlemsstat i ICES-afsnit VIIa.
(6) En yderligere mængde på 2 390 t kan fiskes af denne

medlemsstat i ICES-afsnit VIIa.

Art: Hvilling
Merlangius merlangus

Område: Skagerrak og Kattegat

België/Belgique
Danmark 2 565 (2)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 10 (3)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 280 (2)
United Kingdom

EF 2 855 (1)

TAC 8 000

(1) Undtagen ca. 5 000 t industribifangster.
(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 4 sømil fra Norges basislinje.
(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 12 sømil fra Norges basislinje.

Art: Hvilling
Merlangius merlangus

Område: IIa (1), Nordsøen

België/Belgique 870
Danmark 3 780
Deutschland 985
ΕλλÀδα
España
France 5 680
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 2 185
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 24 590

EF 38 100 (2) (3)

TAC 44 000

(1) EF-farvande.
(2) Med undtagelse af ca. 1 500 t industribifangster.
(3) Hvoraf højst 25 000 t må fiske i farvande under Norges

højhedsområde eller jurisdiktion.
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Art: Hvilling
Merlangius merlangus

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 20
ΕλλÀδα
España
France 385
Ireland 1 835
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 060

EF 6 300

TAC 6 300

(1) EF-farvande.

Art: Hvilling
Merlangius merlangus

Område: VIIa

België/Belgique 10
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 150
Ireland 2 530
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 720

EF 4 400

TAC 4 400

Art: Hvilling
Merlangius merlangus

Område: VIIb-k

België/Belgique 240
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 15 010
Ireland 6 950
Italia
Luxembourg
Nederland 120
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 680

EF 25 000

TAC 25 000
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Art: Hvilling
Merlangius merlangus

Område: VIII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 2 800 (1)
France 4 200 (1)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 7 000

TAC 7 000

(1) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-
stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område.

Art: Hvilling
Merlangius merlangus

Område: IX, X, CECAF 34.1.1 (1) 

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 640
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 2 640

TAC 2 640

(1) EF-farvande.

Art: Kulmule
Merluccius merluccius

Område: Skagerrak og Kattegat, IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 1 530 (2)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 130 (2)
United Kingdom

EF 1 660

TAC 1 660

(1) EF-farvande.
(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 4 sømil fra Norges basislinje.
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Art: Kulmule
Merluccius merluccius

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 30
Danmark 1 100
Deutschland 130
ΕλλÀδα
España
France 250
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 60
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 350

EF 1 930

TAC 1 930

(1) EF-farvande.

Art: Kulmule
Merluccius merluccius

Område: Vb (1), VI, VII, XII, XIV

België/Belgique 280
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 9 110 (2)
France 14 090 (2)
Ireland 1 700
Italia
Luxembourg
Nederland 180
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 5 550

EF 30 910

TAC 30 910

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf 800 t må fiskes i ICES-afsnit VIIIa, b, d og e, når

kvoten i VIIIa, b, d og e er opbrugt.

Art: Kulmule
Merluccius merluccius

Område: VIIIabde

België/Belgique 10 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 340 (1)
France 14 250 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 20 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 20 620

TAC 20 620

(1) Hvoraf 1 000 t må fiskes i ICES-afsnit Vb (EF-område) og
ICES-underområde VI, VII, XII og XIV, når kvoten i Vb
(EF-område), VI, VII, XII og XIV er opbrugt.

(2) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens højhedsområde
eller jurisdiktion.

(3) Hvoraf 1 800 t må fiskes i ICES-afsnit Vb (EF-område) og
ICES-underområde VI, VII, XII og XIV, når kvoten i Vb
(EF-område), VI, VII, XII og XIV er opbrugt.
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Art: Kulmule
Merluccius merluccius

Område: VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 5 760 (2)
France 550 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 690 (4)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 9 000

TAC 9 000

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-

stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område, bortset fra 850 t, der må
fiskes i farvande under Portugals højhedsområde eller juris-
diktion.

(3) Hvoraf højst 430 t fiskes i farvande under Portugals
højhedsområde eller jurisdiktion.

(4) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-
stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område, bortset fra 850 t, der må
fiskes i farvande under Spaniens højhedsområde eller juris-
diktion.

Art: Blåhvilling
Micromesistius poutassou

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique
Danmark 48 550
Deutschland 80
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 145
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 155
United Kingdom 1 070

EF 50 000

TAC 90 000

(1) EF-farvande.

Art: Blåhvilling
Micromesistius poutassou

Område: Vb (1), VI, VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 20 000 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

111 500 (3)
EF 133 000 (4)

TAC 390 000 (4)

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf 5 000 t må fiskes i ICES-afsnit Vb (EF-område),

ICES-underområde VI og VII eller ICES-afsnit VIIIa, b og
d.

(3) Alle medlemsstater har adgang, undtagen Spanien, Portugal,
Sverige og Finland.

(4) Medlemsstaterne skal underrette Kommissionen hver tirsdag
om deres landinger i den foregående uge.
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Art: Blåhvilling
Micromesistius poutassou

Område: VIIIabd

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 10 000 (1)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

15 000 (2)
EF 26 500

TAC 26 500

(1) Hvoraf 5 000 t må fiskes i ICES-afsnit Vb (EF-område),
ICES-underområde VI og VII eller ICES-afsnit VIIIa, b og
d.

(2) Alle medlemsstater har adgang, undtagen Spanien, Portugal,
Sverige og Finland.

Art: Blåhvilling
Micromesistius poutassou

Område: VIIIe

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

1 000 (1)
EF 1 000

TAC 1 000

(1) Alle medlemsstater har adgang, undtagen Sverige og Fin-
land.

Art: Blåhvilling
Micromesistius poutassou

Område: VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 44 000 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 11 000 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 55 000

TAC 55 000

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-

stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område.
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Art: Rødtunge (2)
Microstous kitt

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 650
Danmark 1 790
Deutschland 230
ΕλλÀδα
España
France 490
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 490
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 20
United Kingdom 7 330

EF 12 000

TAC 12 000

(1) EF-farvande.
(2) Inklusive skærising (Glyptocephalus cynoglossus).

Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: Skagerrak og Kattegat (1), IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 3 550 (2)
Deutschland 10 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 270 (2)
United Kingdom

EF 4 830

TAC 4 830

(1) EF-farvande.
(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 4 sømil fra Norges basislinje.
(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 12 sømil fra Norges basislinje.

Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 795
Danmark 795
Deutschland 10
ΕλλÀδα
España
France 25
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 410
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 13 165

EF 15 200

TAC 15 200

(1) EF-farvande.
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Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: Vb (1), VI

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 25
France 100
Ireland 170
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 12 305

EF 12 600

TAC 12 600

(1) EF-farvande.

Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 380
France 5 590
Ireland 8 485
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 7 545

EF 23 000

TAC 23 000

Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: VIIIab

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 330
France 5 170
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 5 500

TAC 5 500
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Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: VIIIc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 960
France 40
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 1 000

TAC 1 000

Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: VIIIde

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 50

TAC 50

Art: Dybvandshummer
Nephrops norvegicus

Område: IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 500 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 2 000

TAC 2 000

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-

stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område, undtagen bifangster.
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Art: Dybhavsreje
Pandalus borealis

Område: Skagerrak og Kattegat

België/Belgique
Danmark 4 570 (1)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 460 (1)
United Kingdom

EF 7 030

TAC 13 160

(1) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 4 sømil fra Norges basislinje.

Art: Rejer »Penaeus«
Penaeus spp

Område: Fransk Guyana

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 000
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 4 000

TAC 4 108 (1)

(1) Fiskeri efter rejer Penaeus subtilis og Penaeus brasiliensis er
forbudt i farvande med en dybde på under 30 meter.

Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: Skagerrak

België/Belgique 70 (1)
Danmark 8 720 (2)
Deutschland 40 (1)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 680 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 470 (2)
United Kingdom

EF 10 980

TAC 11 200

(1) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 12 sømil fra Norges basislinje.

(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 4 sømil fra Norges basislinje.
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Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: Kattegat

België/Belgique
Danmark 2 490
Deutschland 30
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 280
United Kingdom

EF 2 800

TAC 2 800

Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 2 700
Deutschland 300
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 200
United Kingdom

EF 3 200

TAC 3 200

(1) EF-farvande.

Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: IIa (1), Nordsøen

België/Belgique 6 070
Danmark 19 730
Deutschland 5 690
ΕλλÀδα
España
France 1 140
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 37 925
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 28 070

EF 98 625 (2)

TAC 102 000

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf højst 40 000 t må fiske i farvande under Norges

højhedsområde eller jurisdiktion.
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Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 70
Ireland 880
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 450

EF 2 400

TAC 2 400

(1) EF-farvande.

Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: VIIa

België/Belgique 85
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 35
Ireland 1 365
Italia
Luxembourg
Nederland 30
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 885

EF 2 400

TAC 2 400

Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: VIIbc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 240
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 300

TAC 300
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Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: VIIde

België/Belgique 1 210
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 040
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 150

EF 7 400

TAC 7 400

Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: VIIfg

België/Belgique 215
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 405
Ireland 80
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 205

EF 900

TAC 900

Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: VIIhjk

België/Belgique 80
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 170
Ireland 590
Italia
Luxembourg
Nederland 340
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 170

EF 1 350

TAC 1 350
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Art: Rødspætte
Pleuronectes platessa

Område: VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 120
France 460 (2)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 120
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 700

TAC 700

(1) EF-farvande.
(2) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens og Portugals

højhedsområde og jurisdiktion.

Art: Lubbe
Pollachius pollachius

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 20
France 530
Ireland 150
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 400

EF 1 100

TAC 1 100

(1) EF-farvande.

Art: Lubbe
Pollachius pollachius

Område: VII

België/Belgique 530
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 30
France 12 180
Ireland 1 300
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 960

EF 17 000

TAC 17 000
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Art: Lubbe
Pollachius pollachius

Område: VIIIab

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 440
France 2 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 2 600

TAC 2 600

Art: Lubbe
Pollachius pollachius

Område: VIIIc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 720
France 80
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 800

TAC 800

Art: Lubbe
Pollachius pollachius

Område: VIIId

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 50

TAC 50
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Art: Lubbe
Pollachius pollachius

Område: VIIIe

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

100 (1)
EF 100

TAC 100

(1) Alle medlemsstater har adgang, undtagen Sverige og Fin-
land.

Art: Lubbe
Pollachius pollachius

Område: IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 430
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 20
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 450

TAC 450

(1) EF-farvande.

Art: Sej
Pollachius virens

Område: IIa (1), Skagerrak og Kattegat, IIIbcd (1), Nordsøen

België/Belgique 40 (2)
Danmark 4 560 (3)
Deutschland 11 520 (2)
ΕλλÀδα
España
France 27 100 (2)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 120 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 630 (3)
United Kingdom 8 830 (2)

EF 52 800 (4)

TAC 110 000

(1) EF-farvande.
(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 12 sømil fra Norges basislinje.
(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 4 sømil fra Norges basislinje.
(4) Hvoraf højst 50 000 t må fiske i farvande under Norges

højhedsområde eller jurisdiktion.
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Art: Sej
Pollachius virens

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 365
ΕλλÀδα
España
France 3 610
Ireland 400
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 125

EF 7 500

TAC 7 500

(1) EF-farvande.

Art: Sej
Pollachius virens

Område: VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique 20 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 950 (2)
Ireland 2 480 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 350 (2)

EF 8 800

TAC 8 800

(1) EF-farvande.
(2) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens og Portugals

højhedsområde og jurisdiktion.

Art: Pighvar (2)
Psetta maxima

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 660
Danmark 1 440
Deutschland 360
ΕλλÀδα
España
France 170
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 5 000
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 1 390

EF 9 000

TAC 9 000

(1) EF-farvande.
(2) Inklusive slethvarre (Scophthalmus rhombus).
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Art: Rokker
Raijdae

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 1 020
Danmark 40
Deutschland 50
ΕλλÀδα
España
France 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 870
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 920

EF 6 060

TAC 6 060

(1) EF-farvande.

Art: Laks
Salmo salar

Område: IIIbcd (1) (2)

België/Belgique
Danmark 83 347 (3)
Deutschland 9 273 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 103 928 (3)
Sverige 112 662 (3)
United Kingdom

EF 309 210 (3) (4)

TAC 410 000 (3)

(1) EF-farvande.
(2) Undtagen IBSCF-underafsnit 32.
(3) Udtrykt i antal.
(4) Hvoraf højst 4 000 laks må fiskes i den estiske zone, højst

3 000 laks i den lettiske zone og højst 500 laks i den
litauiske zone.

Art: Laks
Salmo salar

Område: IBSFC-underafsnit 32

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 81 400 (1)
Sverige
United Kingdom

EF 81 400 (1)

TAC 100 000 (1)

(1) Udtrykt i antal.
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Art: Makrel
Scomber scombrus

Område: IIa (1), Skagerrak og Kattegat, IIIbcd (1), Nordsøen

België/Belgique 470 (2)
Danmark 12 485 (3) (4) (5)
Deutschland 490 (2)
ΕλλÀδα
España
France 1 490 (2) (6)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 500 (2) (6)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 4 230 (3) (7) (9) (10)
United Kingdom 1 390 (6)

EF 22 055 (8)

TAC 62 455 (8)

(1) EF-farvande.
(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 12 sømil fra Norges basislinje.
(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 4 sømil fra Norges basislinje.
(4) Af hvilke 2 490 t må fiskes fra 1. oktober til 31. december i

EF-farvande begrænset af 59° N og 62° N og 4° W og 6°
W.

(5) Af hvilke ikke mere end 3 790 t må fiskes i ICES-afsnit IIIa,
IV b og c.

(6) Af hvilke ikke mere end 450 t må fiskes i ICES-afsnit IIIa,
IV b og c.

(7) Denne kvote må ikke fiskes i ICES Division IVc
(8) Inklusive 1 865 tons fra betingelserne som defineret i fod-

note 2) i bilaget til »Agreed Records of Conclusions of
Fisheries Consultations between the European Community,
Sweden and Norway. Brussels, 9 December 1995«.

(9) Omfatter denne medlemsstats fiskeri af 1 865 t i ICES-afsnit
IIIa.

(10) Af hvilke ikke mere end 360 t må fiskes i ICES-afsnit IVb.

Art: Makrel
Scomber scombrus

Område: IIa (1), Vb (2), VI, VII, VIIIabde, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 18 050 (3) (4)
ΕλλÀδα
España 20 (5)
France 12 040 (3) (6)
Ireland 60 170 (3) (7)
Italia
Luxembourg
Nederland 26 330 (3) (8)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 165 480 (3) (9)

EF 282 090

TAC 422 160

(1) Undtagen EF-farvande.
(2) EF-farvande.
(3) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens højhedsområde

eller jurisdiktion.
(4) Af hvilke 4 160 t må fiskes fra 1. oktober til 31. december i

EF-farvande i ICES-afsnit IVa.
(5) Må kun fiskes i farvande under Spaniens højhedsområde

eller jurisdiktion.
(6) Af hvilke 2 770 t må fiskes fra 1. oktober til 31. december i

EF-farvande i ICES-afsnit IVa.
(7) Af hvilke 13 870 t må fiskes fra 1. oktober til 31. december

i EF-farvande i ICES-afsnit IVa.
(8) Af hvilke 6 060 t må fiskes fra 1. oktober til 31. december i

EF-farvande i ICES-afsnit IVa.
(9) Af hvilke 38 140 t må fiskes fra 1. oktober til 31. december

i EF-farvande i ICES-afsnit IVa.
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Art: Makrel
Scomber scombrus

Område: VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 28 850 (2) (3) (5)
France 190 (4) (5)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 5 960 (2) (5)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 35 000

TAC 35 000

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-

stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område.

(3) Hvoraf 3 000 t må fiskes i farvande i ICES-afsnit VIII b
under Spaniens højhedsområde eller jurisdiktion.

(4) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens og Portugals
højhedsområde og jurisdiktion.

(5) Af mængder, der udveksles med andre medlemsstater, må
op til 25 % af givermedlemsstatens kvote fiskes i ICES-
afsnit VIIIa,b,d.

Art: Tunge
Solea solea

Område: Skagerrak og Kattegat, IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 1 130 (2)
Deutschland 65 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 110 (3)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 45 (2)
United Kingdom

EF 1 350

TAC 1 350

(1) EF-farvande.
(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 4 sømil fra Norges basislinje.
(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone

på 12 sømil fra Norges basislinje.

Art: Tunge
Solea solea

Område: II, Nordsøen

België/Belgique 1 835
Danmark 840
Deutschland 1 465
ΕλλÀδα
España
France 365
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 16 550
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 945

EF 22 000

TAC 22 000
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Art: Tunge
Solea solea

Område: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 125
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

EF 155

TAC 155

(1) EF-farvande.

Art: Tunge
Solea solea

Område: VIIa

België/Belgique 445
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 5
Ireland 110
Italia
Luxembourg
Nederland 140
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 200

EF 900

TAC 900

Art: Tunge
Solea solea

Område: VIIbc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 15
Ireland 85
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 100

TAC 100
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Art: Tunge
Solea solea

Område: VIId

België/Belgique 1 265
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 2 530
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 905

EF 4 700

TAC 4 700

Art: Tunge
Solea solea

Område: VIIe

België/Belgique 25
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 265
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 410

EF 700

TAC 700

Art: Tunge
Solea solea

Område: VIIfg

België/Belgique 600
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 30
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 270

EF 960

TAC 960
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Art: Tunge
Solea solea

Område: VIIhjk

België/Belgique 60
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 120
Ireland 325
Italia
Luxembourg
Nederland 95
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 120

EF 720

TAC 720

Art: Tunge
Solea solea

Område: VIIIab

België/Belgique 65 (1)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 10 (2)
France 4 955 (1)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 370 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 5 400

TAC 5 400

(1) Må kun fiskes i farvande under Frankrigs højhedsområde
eller jurisdiktion eller i internationale farvande i det pågæl-
dende område.

(2) Må kun fiskes i farvande under den pågældende medlems-
stats højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale
farvande i det pågældende område.

Art: Tunge
Solea spp.

Område: VIIIcde, IX, X, CECAF 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 755 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 245 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 2 000

TAC 2 000

(1) EF-farvande.
(2) Må kun fiskes i farvande under Spaniens eller Portugals

højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale far-
vande i det pågældende område.
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Art: Brisling
Sprattus sprattus

Område: Skagerrak og Kattegat

België/Belgique
Danmark 33 500 (1) (2)
Deutschland 70 (1) (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 12 680 (1) (2)
United Kingdom

EF 46 250 (1)

TAC 50 000 (1)

(1) Denne kvote må fiskes med slæberedskaber med en mindste-
maskestørrelse på 16 mm. Sådanne fangster er ikke under-
lagt betingelserne i artikel 2 til forordning (EF) nr. 1434/
98.

(2) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 4 sømil fra Norges basislinje.

(3) Denne kvote må ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone
på 12 sømil fra Norges basislinje.

Art: Brisling
Sprattus sprattus

Område: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 41 512
Deutschland 26 299
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 21 730
Sverige 89 250
United Kingdom

EF 178 790 (2)

TAC 468 000

(1) EF-farvande.
(2) Hvoraf må fiskes, højst 8 000 t i den estiske zone, højst

6 000 t i den lettiske zone og højst 4 000 t i den litauiske
zone.

Art: Brisling
Sprattus sprattus

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 1 790
Danmark 141 610
Deutschland 1 790
ΕλλÀδα
España
France 1 790
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 790
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 330 (2)
United Kingdom 5 900

EF 156 000

TAC 175 000

(1) EF-farvande.
(2) Inklusive tobis.



L 13/44 DA De Europæiske Fællesskabers Tidende 18.1.1999

Art: Brisling
Sprattus sprattus

Område: VIIde

België/Belgique 60
Danmark 3 900
Deutschland 60
ΕλλÀδα
España
France 840
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 840
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 6 300

EF 12 000

TAC 12 000

Art: Hestemakrel
Trachurus spp.

Område: IIa (1), Nordsøen (1)

België/Belgique 90
Danmark 39 560
Deutschland 2 980
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 2 300
Italia
Luxembourg
Nederland 6 420
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 750
United Kingdom 5 840

EF 58 000

TAC 60 000

(1) EF-farvande.

Art: Hestemakrel
Trachurus spp.

Område: Vb (1), VI, VII, VIIIabde, XII, XIV

België/Belgique
Danmark 23 410 (2)
Deutschland 18 710 (2)
ΕλλÀδα
España 25 550
France 12 360 (2)
Ireland 60 910 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland 89 280 (2)
Österreich
Portugal 2 470
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 25 310 (2)

EF 258 000

TAC 258 000

(1) EF-farvande.
(2) Må ikke fiskes i farvande under Spaniens og Portugals

højhedsområde og jurisdiktion.
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Art: Hestemakrel
Trachurus spp.

Område: VIIIc, IX

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 39 270 (1) (4)
France 500 (2) (4)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 33 230 (3) (4)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 73 000

TAC 73 000

(1) Må fiskes i farvande under den pågældende medlemsstats
højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale far-
vande i det pågældende område, bortset fra 2 250 t, der må
fiskes i farvande under Portugals højhedsområde eller juris-
diktion.

(2) Med undtagelse af ICES-underområde IX.
(3) Må fiskes i farvande under den pågældende medlemsstats

højhedsområde eller jurisdiktion eller i internationale far-
vande i det pågældende område, bortset fra 2 250 t, der må
fiskes i farvande under Spaniens højhedsområde eller juris-
diktion.

(4) Hvoraf højst 5 % må bestå af hestemakrel mellem 12 og 14
cm, uanset artikel 5 i Rådets forordning (EØF) Nr 894/97.
Med henblik på at kontrollere disse mængder skal der til
vægten af landingerne anvendes en koefficient på 1,2.

Art: Hestemakrel
Trachurus spp.

Område: X, CECAF (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 5 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 5 000

TAC 5 000

(1) Farvandene omkring Azorerne under portugisisk højheds-
område og jurisdiktion.

Art: Hestenmakrel
Trachurus spp.

Område: CECAF (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 2 000

TAC 2 000

(1) Farvandene omkring Madeira under portugisisk højhedsom-
råde og jurisdiktion.
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Art: Hestemakrel
Trachurus spp.

Område: CECAF (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 2 000
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 2 000

TAC 2 000

(1) Farvande omkring De Kanariske Øer under spansk højhed-
somsråde og jurisdiktion.

Art: Sperling
Trisopterus esmarki

Område: IIa (1), Skagerrak og Kattegat, Nordsøen (1)

België/Belgique
Danmark 179 840
Deutschland 30
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 130
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EF 180 000 (2)

TAC 220 000

(1) EF-farvande.
(2) For danske og svenske fartøjer må denne TAC ikke fiskes i

Skagerrak inden for en zone på 4 sømil fra Norges basis-
linje. For fartøjer fra andre medlemsstater må denne TAC
ikke fiskes i Skagerrak inden for en zone på 12 sømil fra
Kongeriget Norges basislinje.
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BILAG II

Samlet tilladt fangstmængde af sild, der må landes usorteret ved andet fiskeri end konsumfiskeri (i tons
levende vægt). Alle fangstbegrænsninger i dette bilag betragtes som kvoter efter artikel 5 i denne forordning
og er derfor undergivet reglerne i forordning (EØF) nr. 2847/93, særlig artikel 14 og 15.

Art: Sild (1)
Clupea harengus

Område: Skagerrak, Kattegat

België/Belgique
Danmark 16 240
Deutschland 145
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 615
United Kingdom

EF 19 000

TAC 19 000

(1) Bifangster af sild taget ved andet fiskeri end konsumfiskeri
og landet usorteret.

Art: Sild (1)
Clupea harengus

Område: IIa (2), Nordsøen, VIId

België/Belgique 150
Danmark 28 710
Deutschland 150
ΕλλÀδα
España
France 150
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 150
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 140
United Kingdom 550

EF 30 000

TAC 30 000

(1) Bifangster af sild taget ved andet end konsumfiskeri og
landet usorteret.

(2) EF-farvande.
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BILAG III

Bestand

Art

Trivialnavn Latinsk navn
Område

TAC-type
A=analytisk
P=præventiv

Artikel 3 og 4 i for-
ordning (EF)
nr. 847/96
anvendes

(1/0=(ja/nej)

Nedsættelser iht.
artikel 5,

stk. 2, i forordning
(EF) nr. 847/96

anvendes
(1/0= ja/nej)

Tobis Ammodytidae IIa (1), Nordsøen (1) P 1 0

Sild Clupea harengus I, II A 0 0

Sild Clupea harengus Skagerrak, Kattegat A 0 1

Sild Clupea harengus IIIbcd (1) A 0 1

Sild Clupea harengus IIIbcd, Management Unit 3 A 0 0

Sild Clupea harengus IIa(1),Nordsøen, nord for
53° 309 N A 0 1

Sild Clupea harengus IVc (7),VIId P 0 1

Sild Clupea harengus Vb (1),VIaN,VIb A 0 1

Sild Clupea harengus VIaS,VIIbc A 1 0

Sild Clupea harengus VIa Clyde P 1 0

Sild Clupea harengus VIIa A 0 1

Sild Clupea harengus VIIef P 1 0

Sild Clupea harengus VIIghjk A 1 0

Ansjos Engraulis encrasicolus VIII P 1 0

Ansjos Engraulis encrasicolus IX,X P 1 0

Torsk Gadus morhua I, Iib A 0 0

Torsk Gadus morhua Skagerrak A 0 1

Torsk Gadus morhua Kattegat A 1 0

Torsk Gadus morhua IIIbcd (1) A 0 1

Torsk Gadus morhua IIa (1), Nordsøen A 0 1

Torsk Gadus morhua Vb (1),VI,XII,XIV A 0 1

Torsk Gadus morhua VIIa A 0 1

Torsk Gadus morhua VIIb-k,VIII,IX,X A 0 1

Glashvarre Lepidorhombus spp. IIa (1), Nordsøen (1) P 1 0

Glashvarre Lepidorhombus spp. Vb (1),VI,XII,XIV P 1 0

Glashvarre Lepidorhombus spp. VII A 1 0

Glashvarre Lepidorhombus spp. VIIIabde A 1 0

Glashvarre Lepidorhombus spp. VIIIc,IX,X A 1 0

Ising Limanda limanda IIa (1), Nordsøen P 1 0

Havtaske Lophius spp. IIa (1), Nordsøen (1) P 1 0

Havtaske Lophius spp. Vb (1),VI,XII,XIV P 1 0

Havtaske Lophius spp. VII A 1 0

Havtaske Lophius spp. VIIIabde A 1 0

Havtaske Lophius spp. VIIIc,IX,X, P 1 0

Lodde Mallotus villosus Iib A 0 0

Kuller Melanogrammus aeglefinus Skagerrak, Kattegat, IIIbcd (1) A 0 0

Kuller Melanogrammus aeglefinus IIa (1), Nordsøen A 0 0

Kuller Melanogrammus aeglefinus Vb (1),VI,XII,XIV A 0 1

Kuller Melanogrammus aeglefinus VII,VIII,IX,X P 1 0

Hvilling Merlangius merlangus Skagerrak, Kattegat P 0 0

Hvilling Merlangius merlangus IIa (1), Nordsøen A 0 1

Hvilling Merlangius merlangus Vb (1),VI,XII,XIV A 0 0

Hvilling Merlangius merlangus VIIa A 0 1

(1) EF-farvande.
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Bestand

Art

Trivialnavn Latinsk navn
Område

TAC-type
A=analytisk
P=præventiv

Artikel 3 og 4 i for-
ordning (EF)
nr. 847/96
anvendes

(1/0=(ja/nej)

Nedsættelser iht.
artikel 5,

stk. 2, i forordning
(EF) nr. 847/96

anvendes
(1/0= ja/nej)

Hvilling Merlangius merlangus VIIb-k A 0 0

Hvilling Merlangius merlangus VIII P 1 0

Hvilling Merlangius merlangus IX,X P 1 0

Kulmule Merluccius merluccius Skagerrak, Kattegat, IIIbcd (1) A 0 1

Kulmule Merluccius merluccius IIa (1), Nordsøen (1) A 0 1

Kulmule Merluccius merluccius Vb (1),VI,VII,XII,XIV A 0 0

Kulmule Merluccius merluccius VIIIabde A 0 0

Kulmule Merluccius merluccius VIIIc,IX,X A 0 1

Blåhvilling Micromesistius poutassou IIa (1), Nordsøen (1) A 1 0

Blåhvilling Micromesistius poutassou Vb (1),VI,VII A 1 0

Blåhvilling Micromesistius poutassou VIIIabd A 1 0

Blåhvilling Micromesistius poutassou VIIIe A 1 0

Blåhvilling Micromesistius poutassou VIIIc,IX,X A 1 0

Rødtunge Microstomus kitt IIa (1), Nordsøen (1) P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus IIa,IIIbcd (1) P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus IIa (1), Nordsøen (1) P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus Vb (1),VI P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus VII P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus VIIIab P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus VIIIc P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus VIIIde P 1 0

Dybvandshummer Nephrops norvegicus IX,X,COPACE (1) P 1 0

Dybhavsreje Pandalus borealis Skagerrak A 0 0

Rejer »Penaeus« Penaeus spp. Fransk Guyana P 1 0

Rødspætte Pleuronectes platessa Skagerrak A 0 0

Rødspætte Pleuronectes platessa Kattegat A 0 0

Rødspætte Pleuronectes platessa IIIbcd (1) P 1 0

Rødspætte Pleuronectes platessa IIa (1), Nordsøen A 0 1

Rødspætte Pleuronectes platessa Vb (1),VI,XII,XIV P 1 0

Rødspætte Pleuronectes platessa VIIa A 1 0

Rødspætte Pleuronectes platessa VIIbc P 1 0

Rødspætte Pleuronectes platessa VIIde A 0 1

Rødspætte Pleuronectes platessa VIIfg A 0 1

Rødspætte Pleuronectes platessa VIIhjk P 0 0

Rødspætte Pleuronectes platessa VIII,IX,X P 1 0

Lubbe Pollachius pollachius Vb (1),VI,XII,XIV P 1 0

Lubbe Pollachius pollachius VII P 1 0

Lubbe Pollachius pollachius VIIIab P 1 0

Lubbe Pollachius pollachius VIIIc P 1 0

Lubbe Pollachius pollachius VIIId P 1 0

Lubbe Pollachius pollachius VIIIe P 1 0

Lubbe Pollachius pollachius IX,X P 1 0

Sej Pollachius virens IIa (1),Skagerrak, Kattegat,
IIIbcd (1), Nordsøen A 0 1

Sej Pollachius virens Vb (1),VI,XII,XIV A 0 1

Sej Pollachius virens VII,VIII,IX,X P 0 0

Pighvarre Psetta maxima IIa (1), Nordsøen (1) P 1 0

(1) EF-farvande.
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Bestand

Art

Trivialnavn Latinsk navn
Område

TAC-type
A=analytisk
P=præventiv

Artikel 3 og 4 i for-
ordning (EF)
nr. 847/96
anvendes

(1/0=(ja/nej)

Nedsættelser iht.
artikel 5,

stk. 2, i forordning
(EF) nr. 847/96

anvendes
(1/0= ja/nej)

Rokker Rajidae IIa (1), Nordsøen (1) P 1 0

Laks Salmo salar IIIbcd (1) A 0 1

Laks Salmo salar Underafsnit 32 af IBSFC A 0 1

Makrel Scomber scombrus IIa (1),Skagerrak, Kattegat,
IIIbcd (1), Nordsøen A 0 0

Makrel Scomber scombrus II,Vb (1),VI,VII,VIII,XII,XIV A 0 0

Makrel Scomber scombrus VIIIc,IX,X A 0 0

Tunge Solea spp. Skagerrak, Kattegat,IIIbcd (1) P 1 0

Tunge Solea spp. II, Nordsøen A 0 1

Tunge Solea spp. Vb (1),VI,XII,XIV P 1 0

Tunge Solea spp. VIIa A 0 1

Tunge Solea spp. VIIbc P 1 0

Tunge Solea spp. VIId A 0 1

Tunge Solea spp. VIIe A 0 1

Tunge Solea spp. VIIfg A 0 1

Tunge Solea spp. VIIhjk P 1 0

Tunge Solea spp. VIIIab A 1 0

Tunge Solea spp. VIIIcde,IX,X P 1 0

Brisling Sprattus sprattus Skagerrak, Kattegat P 0 0

Brisling Sprattus sprattus IIIbcd(1) A 0 0

Brisling Sprattus sprattus IIa (1), Nordsøen (1) P 0 0

Brisling Sprattus sprattus VIIde P 1 0

Hestemakrel Trachurus trachurus IIa (1), Nordsøen (1) P 0 0

Hestemakrel Trachurus trachurus Vb (1),VI,VII,VIII,XII,XIV A 0 0

Hestemakrel Trachurus trachurus VIIIc,IX A 1 0

Hestemakrel Trachurus trachurus CECAF (Azorene) P 1 0

Hestemakrel Trachurus trachurus CECAF (Madeira) P 1 0

Hestemakrel Trachurus trachurus CECAF (De Kanariske Øer) P 1 0

Sperling Trisopterus esmarki IIa (1),Skagerrak, Kattegat,
Nordsøen (1) P 1 0

(1) EF-farvande.
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BILAG IV

Sorteringsvindue (model 1)

I torskefiskeriet monteres to sorteringsvinduer med plastbelagte, fuldt åbne diamantmasker i fangstposen på
trawl og snurrevod. Den indvendige maskestørrelse skal være mindst 105 mm. Sorteringsvinduerne skal
monteres ved hjælp af et separat netstykke (mellem de almindelige diamantmasker og sorteringsvinduets
masker). Maskestørrelsen i det separate netstykke skal være lig stolpelængden i sorteringsvinduets net
ganget med kvadratroden af 2.

Der skal monteres et sorteringsvindue i hver side af fangstposen, og afstanden fra fangstposens bageste ende
til vinduerne skal være 40-50 cm. Vinduets længde skal være 80 % af fangstposens samlede længde, og
vinduets højde skal være 50 cm. Vinduet skal monteres på en måde, som sikrer en åbning mellem vinduets
øverste og nederste søm på 15-20 cm (figur 1).

Sorteringsvinduer (model 2)

Identifikation af vinduerne

Vinduerne skal være rektangulære netstykker, som monteres i fangstposen. Der skal være to vinduer i
fangstposen.

Vinduernes størrelse

Hvert vindue skal have en bredde på mindst 45 cm i hele sin længde. Hvert vindue skal have en længde på
mindst 3,5 m målt langs kanterne (figur 2), og vinduets længde skal være mindst 80 % af fangstposens
samlede længde.

Maskestørrelse i vinduerne

Maskerne i vinduerne skal have en mindstemaskestørrelse på 105 mm. Det skal være kvadratmasker, dvs. at
alle fire sider i vinduet skæres stolperet. Nettet skal monteres sådan, at stolperne er parallelle med og
vinkelrette på fangstposens længderetning. Vinduerne skal have en bredde på otte åbne kvadratmasker.

Vinduernes placering

Fangstposen skal deles i et over- og et underpanel med sømliner i styrbord og bagbord side. De to vinduer
skal placeres i underpanelet i direkte forbindelse med og lige under sømlinerne. Vinduernes bageste ende
skal være mellem 40-50 cm fra bindestrikken (figur 2).

Den forreste ende af vinduet skal fastgøres til otte masker af fangstposens normale diamantmaskede net. En
af siderne skal fastgøres til sømlinen eller umiddelbart ved siden af sømlinen. Den anden side skal fastgøres
til de normale diamantmasker i fangstposens underpanel og skal følge en række masker, som er skåret
maskeret.

Maskestørrelser i hele fangstposen

I alle fangstposens dele skal der være en mindstemaskestørrelse på 105 mm.
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FIGUR 1

Sorteringsvindue — model 1
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FIGUR 2

Sorteringsvindue — model 2

Placering af kvadratmaskede vinduer i fangstposen
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